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See the notice on TED website

475406-2026 - Licitación
Alemania – Servicios de seguros de responsabilidad civil – Personenschaden-Excedenten-
Versicherung Los 2
OJ S 130/2026 09/07/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Messe Berlin GmbH
Correo electrónico: EU-Ausschreibung@messe-berlin.de
Naturaleza jurídica del comprador: Empresa pública
Actividad del poder adjudicador: Asuntos económicos

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Personenschaden-Excedenten-Versicherung Los 2
Descripción: Die Messe Berlin GmbH, im Folgenden gleichbedeutend auch Messe Berlin (MB) 
und Auftraggeber (AG) genannt, schreibt folgende Leistung aus: Personenschaden-
Excedenten zur Betriebs-Haftpflicht-Versicherung Los 2, CP1-2026-0028.
Identificador del procedimiento: e48a6499-d8c4-4008-a9bb-57028f8d47ec
Identificador interno: CP1-2026-0028
Tipo de procedimiento: Restringido
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 66516000 Servicios de seguros de responsabilidad civil
Clasificación adicional (cpv): 66516400 Servicios de seguros de responsabilidad civil general

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Messedamm 22  
Localidad: Berlin
Código postal: 14055
Subdivisión del país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemania
Información complementaria: Siehe Ausschreibungsunterlagen

2.1.4.  Información general
Información complementaria: Die vorliegenden Unterlagen dienen der Beteiligung am 
Teilnahmewettbewerb. Es ist beabsichtigt, im Rahmen des vorgeschalteten 
Teilnahmewettbewerbes geeignete Bewerber auszuwählen. Nur geeignete Bewerber werden 
zur Angebotsabgabe aufgefordert. Im Rahmen der Angebotsphase werden ggf. weitere 
Risikoinformationen zur Verfügung gestellt. Die Übermittlung von Bewerberfragen hat 
ausschließlich unter Nutzung der Nachrichtenfunktion des AI BIETERCOCKPITS unter 
Angabe der Bezeichnung der Maßnahme u. des Aktenzeichens CP1-2026-0028 zu erfolgen. 
Auskünfte werden grundsätzlich nur auf solche Fragen erteilt, die bis zum 27.07.2026, 12:00 

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/475406-2026
mailto:EU-Ausschreibung@messe-berlin.de
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Uhr über die Nachrichtenfunktion des AI Bietercockpits eingegangen sind. Mündliche oder 
verspätete Anfragen werden nicht beantwortet. Es ist keine Losbeschränkung vorgesehen. Die 
Teilnahme ist sowohl für ein Los als auch für beide Lose möglich.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Auf die §§ 123, 124 GWB wird 
verwiesen.
Corrupción: Auf die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
Participación en una organización delictiva: Auf die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: Auf die §§ 
123, 124 GWB wird verwiesen.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Auf die §§ 123, 124 
GWB wird verwiesen.
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Auf die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
Fraude: Auf die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Auf die §§ 123, 124 GWB wird 
verwiesen.
Insolvencia: Auf die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Auf die §§ 123, 124 GWB wird 
verwiesen.
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Auf die §§ 123, 124 GWB wird 
verwiesen.
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: Auf die §§ 123, 
124 GWB wird verwiesen.
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: Als 
Teilnehmer und Bieter an diesem Ausschreibungsverfahren sind ausschließlich 
Versicherungsunternehmen zugelassen, die über die Erlaubnis zum Geschäftsbetrieb als 
Versicherer in der Bundesrepublik Deutschland nach Maßgabe der §§ 8 ff., 61 ff., 67 ff. des 
Versicherungsaufsichtsgesetzes (VAG) oder vergleichbarer Vorschriften eines EU-
Mitgliedstaates in der ausgeschriebenen Sparte verfügen. Teilnahmeanträge oder Angebote 
durch Versicherungsmakler sind unzulässig und werden zwingend vom Verfahren 
ausgeschlossen. Ebenso ist eine Stellvertretung für einen Versicherer durch einen 
Versicherungsmakler zur Vermeidung von Interessenskonflikten ausgeschlossen. Dies betrifft 
sowohl den Teilnahmewettbewerb als auch die Angebotsphase. Teilnahmeanträge oder 
Angebote, welche durch einen Versicherungsmakler als Stellvertreter für einen Versicherer 
abgegeben werden, werden zwingend vom Verfahren ausgeschlossen. Auf die §§ 123, 124 
GWB wird verwiesen.
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Auf die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
Falta profesional grave: Auf die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: Auf 
die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Auf die §§ 123, 124 GWB wird 
verwiesen.
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Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Auf die §§ 123, 
124 GWB wird verwiesen.
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Auf die §§ 123, 124 GWB wird 
verwiesen.
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Auf die §§ 123, 124 GWB wird 
verwiesen.
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Auf die §§ 123, 124 GWB 
wird verwiesen.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Personenschaden-Excedenten-Versicherung Los 2
Descripción: Gegenstand des Vergabeverfahrens ist die Vergabe einer Personenschaden-
Excedenten-Haftpflicht-Versicherung für die Versicherungsnehmerin und die Versicherten. 
Gegenstand des ausgeschriebenen Auftrages ist ausschließlich die Versicherungsleistung 
(Übernahme eines Risikos gegen Entgelt) einschließlich der hierzu notwendigen Vertrags- und 
Schadenbearbeitungskosten. Versichert ist im Anschluss an die Grundversicherung (Los 1 
Betriebs-Haftpflicht-Versicherung) ausschließlich die dort beschriebene Haftpflicht der 
Versicherungsnehmerin oder der mitversicherten Unternehmen. Kein Versicherungsschutz im 
Rahmen dieser Anschlussversicherung besteht für die in der Grundversicherung 
mitversicherten ausländischen Unternehmen (Master-Cover-Deckungen) sowie für den 
Geltungsbereich USA/Kanada.
Identificador interno: LOT-0000

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 66516000 Servicios de seguros de responsabilidad civil
Clasificación adicional (cpv): 66516400 Servicios de seguros de responsabilidad civil general
Opciones: 
Descripción de las opciones: Der Vertrag verlängert sich nach Ablauf der dreijährigen 
Vertragslaufzeit jeweils um ein weiteres Jahr, sofern er nicht mit einer Frist von sechs 
Monaten zum jeweiligen Jahresende schriftlich gekündigt wird.

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Messedamm 22  
Localidad: Berlin
Código postal: 14055
Subdivisión del país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemania
Información complementaria: Siehe Ausschreibungsunterlagen

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/01/2027
Fecha de finalización de la duración: 01/01/2030

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se sabe aún
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Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no
Información complementaria: Siehe Ausschreibungsunterlagen

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Documento de contratación
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
Número mínimo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 5
El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preis
Descripción: Angebotspreis
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 100

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://vergabekooperation.berlin/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19c4697e18b-
34e7787381455dba

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Permitida
Dirección para la presentación: https://vergabekooperation.berlin/NetServer/
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 10/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Die Vergabestelle behält sich die Nachforderung von Unterlagen 
gemäß § 56 Abs. 2 VgV vor.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 

https://vergabekooperation.berlin/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19c4697e18b-34e7787381455dba
https://vergabekooperation.berlin/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19c4697e18b-34e7787381455dba
https://vergabekooperation.berlin/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19c4697e18b-34e7787381455dba
https://vergabekooperation.berlin/NetServer/
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Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización de mediación: Beschaffungsamt des BMI
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer des Landes Berlin
Información sobre los plazos de revisión: Ein Nachprüfungsantrag ist unzulässig, soweit mehr 
als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, vergangen sind (§ 160 Abs. 3, Satz 1, Nr. 4 GWB). Ein 
Nachprüfungsantrag ist zudem unzulässig, soweit der Antrag erst nach Zuschlagserteilung 
zugestellt wird (§ 168 Abs. 2, Satz 1 GWB). Die Zuschlagserteilung ist möglich 10 Tage nach 
Absendung der Bekanntgabe der Vergabeentscheidung auf elektronischem Weg bzw. 15 
Tage nach Absendung der Bekanntgabe der Vergabeentscheidung per Post (§ 134 Abs. 2 
GWB). Die Zulässigkeit eines Nachprüfungsantrags setzt ferner voraus, dass die geltend 
gemachten Vergabeverstöße innerhalb von 10 Kalendertagen nach Kenntnis bzw. - soweit die 
Vergabeverstöße aus der Bekanntmachung oder den Vergabeunterlagen erkennbar sind - bis 
zum Ablauf der Teilnahme- bzw. Angebotsfrist gerügt wurden (§ 160 Abs. 3, Satz 1, Nr. 1 bis 3 
GWB). Des Weiteren wird auf die in § 135 Abs. 2 GWB genannten Fristen verwiesen.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Messe Berlin GmbH
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: Messe 
Berlin GmbH
Organización que recibe solicitudes de participación: Messe Berlin GmbH

8. Organizaciones

8.1.  ORG-7001
Denominación oficial: Messe Berlin GmbH
Número de registro: DE 136629714
Dirección postal: Messedamm 22
Localidad: Berlin
Código postal: 14055
Subdivisión del país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemania
Correo electrónico: EU-Ausschreibung@messe-berlin.de
Teléfono: +49 30 3038 0
Dirección de internet: https://www.messe-berlin.de
Perfil de comprador: https://vergabekooperation.berlin
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-7004
Denominación oficial: Vergabekammer des Landes Berlin
Número de registro: DE 296830277
Dirección postal: Martin-Luther-Straße 105
Localidad: Berlin
Código postal: 10825

mailto:EU-Ausschreibung@messe-berlin.de
https://www.messe-berlin.de
https://vergabekooperation.berlin
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Subdivisión del país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer@senweb.berlin.de
Teléfono: +49 30 90138316
Dirección de internet: https://www.berlin.de/sen/wirtschaft/wirtschaftsrecht/vergabekammer/
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-7005
Denominación oficial: Messe Berlin GmbH
Número de registro: DE 136629714
Dirección postal: Messedamm 22
Localidad: Berlin
Código postal: 14055
Subdivisión del país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemania
Correo electrónico: EU-Ausschreibung@messe-berlin.de
Teléfono: +49 30 3038 0
Dirección de internet: https://vergabekooperation.berlin
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-7006
Denominación oficial: Beschaffungsamt des BMI
Número de registro: 994-DOEVD-83
Dirección postal: Brühler Straße 3
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Dirección de internet: https://www.bescha.bund.de/DE/Home/home_node.html
Funciones de esta organización: 
Organización de mediación

8.1.  ORG-7007
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

mailto:vergabekammer@senweb.berlin.de
https://www.berlin.de/sen/wirtschaft/wirtschaftsrecht/vergabekammer/
mailto:EU-Ausschreibung@messe-berlin.de
https://vergabekooperation.berlin
mailto:esender_hub@bescha.bund.de
https://www.bescha.bund.de/DE/Home/home_node.html
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Identificador/versión del anuncio: 1c077f45-eab9-4c95-a3d9-a91d503ec9b2  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 08/07/2026 13:22:16 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 475406-2026
Número de la edición del DO S: 130/2026
Fecha de publicación: 09/07/2026
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